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ALLUSIVE COMPARISON

Achilova Risolat Azamovna,
Phd, Associated Professor of the
Bukhara State University
risolat_lola@mail.ru

Abstract. This article deals with the concepts of allusion and appraisal, analyzes various approaches
to their interpretation in domestic and foreign linguistics. A distinction is made between allusion and other
markers of intertextuality, on the one hand, and evaluativeness, expressiveness and emotionality, on the
other. An attempt is made to separate the concepts of allusion and text link based on the functions they
perform. Article is devoted to allusion as part of stylistic convergence as an evaluative predicate of
increased expressiveness. The main theoretical issues related to the phenomenon of convergence are
considered. A brief description of the stylistic devices that converge with allusion is given, and the pragmatic
effect of their joint use is revealed.

Key words: Allusion, intertextuality, precedent texts, linguistic personality, reminiscence, denotative,
connotative.

AJUIIOBUBHOE CPABHEHHME

Aunomauuﬂ. B oannou cmamove paccmampuearonicia NOHAMuUSA AJUIIO3Us U OYEeHKda, aHalusupyromcs
pasiudHsvle Nn00X00bl K ux uHmepnpemayuu 6 onme4ecmeerHHom u 3apy6€9fCHOM A3vIKo3HaHuu. Paznuuarom
ajio3uro u Opyzue MapkKepvl  UHmepmekcmydaibHocmu, C 00HOU CMOpPOHbL, U OYEHOUYHOCMmb,
IKcnpeccusHocmb U IMOYUOHANbHOCNb - C 6py20ﬁ Coenana nonvimka pasdeﬂumb NOHAMUA AJINIO3UA U
MeKCMoBas CCbLIKA UCX005 U3 BbINOJIHAEMBIX UMU (j)yHKLﬂluv Cmamuos noceAwena auio3uu Kak vacmu
CIMUUCTRIUYECKOLL KOHBEepeceHyuu KAaK  OYEHOYHOMY npeéukamy NOBbIUEHHOU 8blpA3UNETIbHOCMU.
PaCCMompeHbl OCHOBHbIE meopeMUHECKUE B60NPOCHL, CBA3AHHbIE C A6IEHUEM KOHBEPSEHYUUU. ﬂaemc&
Kpamkas xapakmepucmuxka cCcmuiucmudecKkux npuemoe, CXO()EWZ/DCCE C (]Jl]liOSMeL?, U packKpsleaemcsi
npazzwamuqecxuﬁ sgbd)ekm on uUx COBMecmHo20 UCnojIb3068AHUA.

Knwuesvie cnosa: auno3usl, UHmepmeKcmyajibHoCcms, npeqeOeHmele meKkcmbl, A3blKOBAs TUYHOCMD,
PeMUHUCYEHYUAL, ()eHomamue, KOHHOmMamue.

ALLYUZIV QIYOSLASH

Annatatsiya. Ushbu maqolada allyuziyaning  baholash tushunchalari muhokama qilinadi,
tilshunoslikda ularni talgin gilishning turli yondashuvlari tahlil gilinadi. Birinchidan intertekstuallikning
ishora va boshqa belgilari, ikkinchidan, baholovchilik ya'ni ekspressivlik va emotsionallik mavjud. Allyuziya
va matn havolasi tushunchalarini vazifalariga garab ajratishga harakat gilingan. Maqola ekspressivlikni
oshiruvchi, baholovchi predikat sifatida stilistik konvergentsiyaning bir qismi sifatida allyuziyaga
bag'ishlangan. Konvergentsiya hodisasi bilan bog'liq asosiy nazariy masalalar ko'rib chigilgan.

Kalit so'zlar: allyuziya, intertekstuallik, pretsedent matnlar, til shaxsi, reminissensiya, denotativ,
konnotativ.

Introduction. Allusion is the process of incorporating textual and discursive elements and fragments,
evoking different kinds of meanings and having an intertextual and interdiscursive result. The allusion
process can be seen as a dynamic process of activating texts from the author and decoding from the reader,
each of which has 3 stages of processing. The process from the author includes the stages of introducing
textual elements and marking, evocation of the implicit part and irradiation to a new context, which
correspond to the stages of recognition-identification, analysis based on associations and evaluation by the
recipient. Different types of allusions are represented differently on the discursive scale of reproduction and
activation of textual meanings. The most non-textual, i.e. close intra- and intertextual relations not associated
with a specific text are clichés, popular expressions, famous quotes. They are in a relationship of 'dead’
intertextuality and are the result of a discursive, social reformation of meaning and constitute one pole of
discursiveness - topos. Echo, located in relations of 'dispersed’ intertextuality, is the result of the creation
and use of a collective source and constitutes another pole of discursiveness - metafictional.
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Main part. All intertextual relations conveyed by allusions per se are in an active interdiscursive field.
Metaphorical proper names, having a metaphorical meaning formed on the basis of the symbolization of
textual meaning, are able to name and characterize a new object in a specific way. Since metaphorical proper
names carry generated and unique characteristics in their meaning, we call this method of introduction
expressive nomination. Allusion is “the presence in the text of elements whose function is to indicate the
connection of this text with other texts or to refer to certain historical, cultural and biographical facts.”
[Allusion / Encyclopedia "Krugosvet'"1999, p 87.] Elements that indicate the connection between texts are
called markers, or allusion representatives, and the texts and facts of reality to which the reference is made
are called allusion denotations. Precedent texts (or pretexts) must be referred to the denotations of allusion.
The outstanding Soviet scientist Yu.N. Karaulov was the first to introduce the concept of a precedent text
into scientific circulation, considering it in relation to the consciousness of a linguistic personality and
defining it as follows: “Let's call precedent texts, (1) significant for a particular personality in cognitive or
emotional terms, (2) having a superpersonal character, i.e., well-known to a wide circle of a given
personality, including his predecessors and contemporaries, and, finally, such (3) appeal to which is renewed
repeatedly in the discourse of a given linguistic personality” [Karaulov, 2010, p. 216]

The referential method of introduction differs from the expressive-nominative one by the deictic
nature of the designation of the object. The specificity of an allusive reference lies in the fact that it
simultaneously has both an explicit and implicit referent, and a large semantic load falls on the implicit part,
which implies both a semantic component and a cognitive one (in the recipient's database).

The citation method of introduction is based on the marked or unmarked inclusion of identifiable text
fragments in the text, their verbatim reproduction, which generates a modification of the context.

The lexico-syntactic method of introduction is a directed mimetic repetition of both lexical and
rhythmic-syntactic structures. Since the mimetic repetition of lexical units is less pronounced in the formal
aspect - at first glance, lexically neutral units can act as markers - multiple textual and discursive support is
needed to determine intertextual allusiveness. Otherwise, it will refer to instances of echo or neutral use.
Rhythmic-syntactic coincidences are more obvious due to sound, rhythmic, musical and syntactic
coincidences.

The stylizing method of introduction is designed to recognize the stylistic patterns (patterns) of the
previous text and support the multi-modal perception of the text with the activation of emotional and sensory
channels of information processing.

Irradiation consists in both the generation of textual and metatextual results. Irony, parody, satire are
constant companions of allusion, because just as similarity is relevant for highlighting allusion, differences
are also - and even more important - for the new existence of the text, which are most often expressed in an
ironic, parodic, satirical, allegorical, parable metaphorical context. In the poetic works of T.S. Eliot, the
skillful use of allusions generates the inclusiveness of the author's consciousness, aimed at evocation of the
inclusive consciousness of the reader, i.e. allusion can generalize experience and direct attention from the
immediate moment to the whole, creating a commentary on society and history and on an individual vision
of the world. Allusion intensifies and defines the author's self-awareness and expands it to a generalized one.
The evaluation by the recipient is the most subjective stage of the decoding process.

The second level is literary and cultural, including the literary process in the context of many years of
cultural and historical development, signaled by specific intra- and intertextual and interdiscursive relations.
The third level - communicative-conversational - is characterized by the circulation of socially significant
inter-discursive elements that are actualized in a dialogic interactive situation of cultural-mass
communication (in the press, for example). The allusion of topos includes the reader in the context of
common discursive knowledge with the author, when recognizing and taking into account external
information, the recipient cooperates with the author in recognizing the implicit meaning of a scene,
character or phenomenon. Appeal to an inert collectivity shortens the distance between author and reader
(‘'you know what | mean' context) and creates the conditions for both collective self-irony and collective
defense.

Conclusion. Intertextual relations place new texts in the context of inevitable repetition, but the appeal
to previous knowledge always has different forms of manifestation - borrowing, processing scenes, themes
and plots, quoting, conscious or unconscious reproduction of ‘cultural moves' Ecclesiast motifs ‘pursue’ any
new creation, from mere imitation and unworthy plagiarism to exquisite sophistication of playing with
allusions. In the broadly understood cultural context of metatextuality, any cultural phenomenon can be
considered as a collated and reworked old one. In this study, we were interested in the structural-functional
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and, more broadly, discursive-culturological characteristics of the phenomenon of incorporation of the
previous textual material into a new textual context.

We used the concept of discourse as "aspects of culture, interconnected systems of meaning,
actualized in society" and subject to socio-cultural changes, in order to show that allusion as a cultural and
cognitive process is based on discursive mechanisms of formation, use and functioning of textual and extra-
textual meanings. The relationship of constant inclusion of already existing texts into new forms, their
cultural transformation at different levels of use allowed us to consider allusion as the most important
component of intertextuality and interdiscursivity. Different levels of interdiscursivity determine the choice
of allusive means and their textual implementation, as well as the linguo-textual, discursive and cognitive
aspects of the allusive process. Allusiveness, as the ability of allusive markers to revive past contexts,
situations and meanings, is not aimed at establishing a simple similarity, identity, but at creating intertextual
and interdiscursive relationships, which, in turn, create irradiation - both relatively unambiguous within the
text, and dual or plural at the metatextual level. Multiple irradiation is manifested in the ‘attachment' of the
text to the meanings and meanings of a particular text and to a long-term cultural and artistic tradition, on the
one hand, and in separating it from them through the introduced inconsistencies. Attachment and separation
from tradition and text can occur at different levels of interdiscursivity - globally humanitarian, literary-
culturological and communicative-colloquial. Allusion due to contextual transformations on. On the basis of
the collision of previous both textual and discursive meanings creates a network of possible interpretations,
is the basis of a verbal or literary game. In the course of this study, we outlined possible ways to consider the
phenomenon of incorporation of textual elements and fragments in the discursive matrix of intertextuality
and interdiscursivity. We think that a more detailed consideration of the functional aspect of allusiveness,
namely, the metatextual results of parody and irony as an allusive effect of inconsistency, could become
material for further research. In addition, an interesting field of study is discursiveness as a linguo-
culturological category.
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